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این کتاب, از کتاخانه موحدین در تلگرام دانلودشده است 


جاپ ونشر این کتاب. برای هر مسلمان آزاد است 


کسي که با پیامبر صلي الله عليه وسلم بوده (و وي را ملاقت کرده) باشد 
یا پیامبر صلي اللہ عليه وسلم را دیدار کرده و به وي ایمان آورده و بر ایمان نیز از 
دنیا رفته باشد. 

پس با توحه به این تعریف؛ کسي که مرتد شده و بعد دوباره یمان مي آورد» 
در معناي صحابه داحل مي شود؛ مانند آشعث بن قیس, او حزو کساتي بود 
که پس از وفات پیامبر صلي الله علیه وسلم مرتد شد و بعدھا در زمان ابوبکر 
صدیق رضي الله عنه اسیر گشته و توبه مي کند و ابوبکر رضي الله عنه نیز از 
وي قبول مي کند. 

ولي کسي که در زمان حیات پیامبر صلي الله عليه وسلم به ایشان امان مي 
آورد ولي ایشان را ملاقات نمي کند؛ مانند نجاشي» و نیز کسي که بعد از امان 
مرتد مي شود و بر ارتداد خود مي مبرد؛ از معناي صحابه خارج مي شود. 
مانند عبد الله بن حطل (که در روز فتح مکه کشته مي شود) و ربیعه بن اميه 
بن حلف که در زمان حلافت عمر ابن حطاب رضی ي الله عنه مرتد مي شود و 
بر ارتدادش مي میرد. 

تعداد اصحاب پیامبر صلی اللہ عليه وسلم زیاد هستند و مکن نیست که به 
طور قطع تعداد آنما را به عدد مشخصي محصور نود اما بر وحه تقریب گفته 
شده است که تعداد آتھا بالغ بر صدو چهارده هزار نفر هستند. 


اوت 

6 رر محمذ سول اللہ وَالّذِينَ نع شاه غل لْکثَارِ رُکَاء بَيْتَهُمْ تراهم 
E‏ رس پت ںہ ر الشجود 
دب مهم ي اَوراة وه فم ي الیل رن زع شوج E‏ فاستفلظ 
فاستوی عَلَی سوقه یُخجب الژَاعٌ لبفیظ يم نکر َعَد له لین منوا وَعَيلُوا 
الصا جاتِ منهم مَعْفْرَاً م0 [الفتح: ۲۹]. 

(محمّد فرستاده ي الله است» و کسان که با او هستند بر کافران سخت گیر 
و درمیان خود مهربانند. آنان را در حال رکوع و سجده مي بيني که همواره فضل 
و حشنودي الله را مي جویند. نشانه ي ایشان بر اثر سجده در چهره هایشان 
نمایان است. این وصف آنان در تورات است. و اما توصیفشان در انحیل چنین 
است که همانند كشتزاري هستند که جوانه ھایش را بیرون زده و آن ها را نیرو 
داده و سخت نموده» پس بر ساقه هاي خویش راست ایستاده باشد» به گونه 
اي که کشاورزان را شگفت زده مي سازد تا کافران را به سبب آنان حشمگین 
کند. خداوند به کسان از آنان که امان آورده و كارهاي شایسته ابحام داده اند 
آمرزش و پاداششي بزرگ وعده داده است). 

رضایت الله تعالی شامل حال صحابه گردید 

0۲ فد زضي له عن الوم إو يبَايِعونَك تحت السَحرة ةقعلم ما نی فلوم 
فان السكيتة عَلَيْهِمْ ایهم نا ریا *وَمَعَانم نير ااا وان ال عزیژا 
حَکِیما * وعَدکم الله انم ثي جح تہ کت ابی لاس 
نکم وتکون آی بلمومین وَيَهْدِيكم صراطا مستقیما * وأخری 1 تشیزوا عَلَيْهَا 
قذ َحاط ال بن وکا الله عَلَی که شی قدیرا #4 [الفتح: ۱۸ - ۲۱]. 


79 الله از مؤمنان راضي گردید هنگامیکه زیر آن درعت با تو 
بیعت مي کردند» پس آنچه را که در دل هایشان بود دانست. در نتیجه بر آنان 
آرامش فرود آورد و وفتح نزديکي را پاداششان کرد. (۱۸) و غنیمت هاي 
فراوانی که آن را به دست خواهند آورد» و خداوند پیروزمند فرزانه است. (۱۹) 
لله غنیمت هاي فراواني را به شا وعده داده است که آن ها را به چنگ مي 
آورید و يان (غنیمت) را هرچه زودتر به شا داد و دست تعذي مردم را از شما 
باز داشت. تا نشانه اي براي مؤمنان باشد و شارا به راه راست رهنمود کند. 
(۲۰) و غنیمت هاي ديگري (را نیز نصیب شا خواهد کرد) که هنوز بر آن 
دست نیافته اید به راستی که الله بر آن احاطه دارد و الله بر هر چيزي 
تواناست. 

باغ های همیشگی دربهشت نصیب شان شد 

۳ » والسّابقون لو من المهاجرین وَلأَلْصَار لین یوم اسان 
2 ال هم َرَطوا عَنه وَأَعَدٌ ف جنّاتِ پم ها الْأنْھَاژ عالدین شا آبدا 
َلك لور لیم 4 [التوبة: ۱۰۰]. 

( و پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار و کسان که به نیکوکاري از 
آنان پيروي کردند» و راه ایشان را به حوبي پیمودند» اللہ از آنان حشنود است؛ 
و آنان از او حشنودند» و الله برایشان باغهايي آماده کردہ است کہ از زیر 
(درختان) آن رودها روان است که در آنحا میشه جاودانند» این است کامیابي 
بزرگ). 


درجات آفان نزد الله تعالی محفوظ است 

 )۵‏ لا توي نكم من مق من قبل اج وقائل آوليك عم دَرََة من 
[الحديد: ۱۰]. 

(کساني از شا که پیش از فتح انفاق کرده اند و جنگیده اند (با انفاق 
کنندگان و جاھدگرانِ پس از فتح) یکسان نیستندہ آنان درحه و مقامشان فراتر 
و برتر از درحه و مقام کساني است که بعد از فتح بذل و بخشش نوده و 
جنگیده اند اما به هرحال اللہ به هه وعده پاداش نیکو را داده است و الله از 
آنچه مي کنید آگاه است). 

الله توبه تمام آنها را پذیرفته است 

م) % ات اة غل نی وَالْمُهَاجرينَ وَالأَنْصَارِ لین اتَبَعُوه في سَاعَة 
لش من بعد ما اة تریغ فوب فريي منهغ م تاب عَلَيْهم نهیم روت 
رجیم 4 [التوبة: ۱۱۷]. 

(به درستي که الله توبه پیامبر و توبه مهاحرین و انصار را پذیرفت؛ آنمايي 
که در هنگام سختي از او پيروي کردند بعد از آنکه نزدیک بود داي گروهي 
از آنان منتحصرف شود سپس توبه آنان را پذیرفت. هانا او نسبت به آنان 
رئوف و مهربان است). 

صحابه راہ یافتگان بوده. والله تعالی در دل آنان 
ایمان را محبوب. وکفر وشرک را زشت گردانید 

)٦‏ 8 وَاغلَموا اَذ کم و رر ی گر من ار وک 
الله حب کم اعا رنه ف فلوبکم وکره الیکم الکفر لوق وَالْصیان 


رف تین خی الہ رس ومع و طَائِفَتَانِ من 
الْمُوْمنينَ اثُکَلُوا فَأَصْلِخُوا بَيْتَهُمَا فن بَعَّتُ بت إخْدَاهًا غل ۳ َمَاتلو ۳۹ 
تبغي ڪٿ تفيء لى آمر ال قن قاءث فأصلخوا بیَْهُما باعل وَاَقْيلُوا رد الله 
مب فیط "إا الْمُؤیونَ خوهةٌ فأصیخوا بين ویک واوا له لحم 
رون 4 [الحجرات: ۷ - ۱۰]. 

و یداقید که سیر ال ساقاق اسک آگ دز سارق از کازها از شا 
اطاعت کند به مشمّت خواهید افتاد. ولي اللہ یمان را در نظرتان حبوب گرداند. 
و آن را در دل هایتان آراست و کفر و فسق و نافرمان را در نظرتان زشت و 
ناپسند جلوه داد. ایناند که راه یافته اند. (۷) ت به فضل و نعمتي از سوي 
الله (مي باشد) و الله داناي فرزانه است. (۸) و ۵ رگاه دو گروه از مؤمنان به 
جنگ با یک یگر پرداختند بین آن دو گروہ عو ہہ 
آن دو گروه بر ديگري جاوز کرد با آن گروهي که حاوز مي کند بجنگید تا 
هنگاميکه به حکم الله برگردد» پس هرگاه بازگشت درمیان ایشان دادگرانه صلح 
برقرار سازید وعدالت کنید» بي گمان الله عادلان را دوست دارد. (۹) هر آینه 
مومنان برادرانند میان برادرانتان آشتی بیفکنید و از الله بترسید» باشد که بر شا 


رهت آرد). 


یج ےت 
اینکەه صحابه را طر۵ نکند 

واینکه: ذکر همیشکی شان در سحر گاه وشامگاهان بود 

۲) ولا تطژد این یود رهم بالْعَدَاة والْحشی یوت وَخْهَۂ ما عَلَبِكَ 
من حساییم من شیو وما من حسابك عَلَيْهھغ من شیء فرشم كود من 
الظَالِِينَ ‏ [الأنعام: 0۲]. 

(و کسان را طرد مکن که سحرگاهان و شامگاهان پروردگارشان را به فریاد 
مي خوانند» درحالیکه رضایت و حشنودي او را مي طلبند» از حساب ایشان 
چيزي بر عهده تو نیست و از حساب تو (نیز) چيزي بر عهده آنان نیست» 
اگر آنان را طرد کنی از زمره ستمکاران خواهي بود). 


الله هميشه سهو آنان را عفو می کرد 
۸) ٭ ولا جا ییون بیاتئا فقفل سَلام عَلبْكُع کب - 


> و 


تید اله ائه من عمل منکم سوءا هة ۾ تاب من بغیه وَأَصْلَح فان َو 
تج )| [الأنعام: .]٥٤٥‏ 

رو هرگاه کسان که به آبات ما ماف دارند پیش کر آمدتد؛ بگو: سلام پر 
شماء پروردگارتان رمت را بر حویشتن واحب نموده است» هرکس از شما ارزوي 
نادان کار بدي ابحام دهد سپس توبه نماید» و به اصلاح بپردازد» همانا او 


| مسآ در فضائل صحابه ES‏ ۱ 
صحابه هر عملی را بخاطر خوشنودی الله تعالی انجام 
می دادند 


۹) ظ واصیز تست مع الَذِينَ يَذْعُونَ رهم بالعَداة لش پریدون وَخهة 
وا تخد تاک عَنهُع رید زيتة الحاۃِ لديا ولا طخ من أَغْفَلَنَا قبه عَن ذکرتا 
نع هواه وَكَانَ مره فرط 4 [الکهف: ۲۸]. 

رو با کسان شکیبا باش که صبحگاهان و شامگاهان الله خود را در حال 
که حشنودي او را مي حویند به فریاد مي خوانند» و نباید در طلب زینت 
زندگاني دنیا دو دیده ات را از آنان برگيري» و از كسي فرمان مبر که دل او را 
از یاد حود غافل ساخته ایم و او از هواي خود پيروي کرده و کارش ضایع و 
معطّل شده است) . 

صحابه پیامبر صلی الله علیه وسلم را باری کردند. و او 
را تنها نگذاشتند 

۰ فلا ون يري دوا أن خَدَغوك فد حسبّت اللّۂ نمو الذي أَيَدَك بتصضره 
وبالمامین * وت بن روخ َو آلقشت ما ف الأزض یا ما لت بت 
فلوم لک الله لت بيهم إ ان عزیژ کي 1 [الأنفال: ٦٦ء‏ 1۳]. 

(و آگر بخواهند ترا فریب دهند» بي گمان اللہ ترا کافی است» او همان كسي 
است که تو را با ياري خود و با مومنان توان داد و تقویت کرد. )٦۲(‏ و بین 
داي آنان الفت ایجاد غود آگر همه آنچه را که در زمین است خرج مي 
کردي» نمی توانستي ميان دهایشان الفت برقرار سازي» ولي الله بین آنان انس و 


الفت انداعت. همانا او توانا و فرزانه است). 


ات را الله تعالی از لحاظ پیسروی(درآن زمسان): 
کافی دانست 
۷۱ # ییا لی حبك الله و من الَبَعَكَ من الْمُْمنِينَ ‏ [الأنفال: ]٤٦‏ 


(اي پیامبر! الله براي تو و براي مؤمناني که از تو پيروي کرده اند کاڼي 


ایمان آوردند وسپس برای حفظ ایمان شان همجرت 
کر دند 

۲ وین منوا وَقَاجَڑوا وڪاڪ دوا نی سبیل الله وین آوژا وَنَصَرُوا 
وی مم المومئون عقًا کم عفر ورزق گر 4 [الأنفال: ۷4]. 

(و کساني که امان آوردند و هجرت نمودند» و در راہ الله جهاد کردند و 
مچنین کساني که پناه دادند و ياري نمودندہ اینان به راستي مؤمنانند» براي آنان 
آمرزش و روزي شایسته است). 

صحابه شنیدند واطاعت کر دند 

۳ فا من بس 2 رل یه من ره و انوت که اشن باه وملا 
وه وله لا مرق بين اح من زسله وقالوا َغتا وَأطَغتا غفرانك رٹنا وی 
امه * لا يكلف الله تلسا الا وسغها گا ما کسبث وغلیها ما اکسبث رگا 
لا نذا تيتا او آخطاتا رتا ولا حل علینا ٍصنزا كما لته علی این 
من قتا ریا ولا حملا ما لا طافة نا به واغف عنَا ور نا اکتا أنت مولاتا 
انصوتا علی الْقُوم الکافرین ہ4 [لبقرة: ۲۸۰ .]۲۸٦‏ 


ات صحیح مسلم(۲۰۲۳). 


rg‏ به آنچه از جانب پروردگارش بر او نازل شد امان آورد» و مؤمنان 
همگي به الله و فرشتگان و کتابھا و پیامبرانش امان آوردند (و گفتند:) بین هیچ 
یک از پیامبرانش فرق نمي گذارم و گفتند: شنیدم و اطاعت کردع. پروردگارا! 
آمرزش ترا مي خواهيم» و بازگشت به سوي توست. (۲۸۵) الله هیچ کس را 
جز به اندازه توانش مکلف نمي کند. هر کار نيكي که ابحام دهد به سود خود 
کرده» و هرکار بدي که ابحام دهد به زیان خود کرده است. پروردگارا! اگر 
فراموش کردم يا به خطا رفتیم» ما را مگیر. پروردگارا! بار سنگین بر ما مگذار 
آن چنان که بر کساني که پیش از ما بودند گذاشته اي. پروردگارا! آنچه تاب 
و توانش را ندارم بر دوش ما مگذار و از ما درگذر» و ما را بیامرز» و بر ما 
رحم فرماء تو سرور ما هستي» پس ما را بر قوم کافران پیروز گردان). 

الله بر ای صحابه عقیده را آموختاند 

۶ ا ولوا مثا اللو ول یا ما ال إل ارات واسماعیل وٍشحاق 
َيَعْفُوب وباط وتا أو موسّی وعيسى وم أو لبود من ریغ لا قرب 
أَعَدِ منهم ون له مش من * فن آمنوا یل مَا آمَثْثُم به فد امْتَدَوْا ون ول 
ما هم في شمّای دسیکفیگهم الله ومو المي العَلِيمْ ‏ [البقرة: ١٥۱۳ء‏ 
1۱۳۷ 

(بگویید: یمان آوردم به الله و به آنچه براي ما فرستاده شده و آنچه براي 
ابراھیم و ا ماعیل و اسحاق و یعقوب و نوادگان یعقوب نازل گشته» و آنچه به 
موسي و عيسي داده شده و به آنچه پیامبران از جانب پروردگارشان دریافت 
کرده اند» و میان هیچ یک از آنان فرق نمي گذارم و ما فرمانبردار او هستیم. 
(۱۳۰) پس اگر به آنچه شا بدان اعان آورده اید ایمان آوردند بي گمان هدایت 


و eT‏ امج 
و او شنوا و دانا است). 
دفاع الله تعالی از صحابه در برابر سخنان منافقین 

ة و ون الات گالرا نون گنا آمن الشنهاء آلا 
هم هم الشفهاء ولکن لا یَغلمون * ولا وا الَّذِينَ آمثوا قالو اما وَإِدًا عَلَوا 
لل شَیَاطینهم قَالُوا إا کم نا خی شمتهرون * الله يستهزئ ۓ دهم في 
طْفيَايْم يَعْمَهُونَ ‏ [البقرة: ۱۳ - .]٠١‏ 

(و هنگامي که به آنھا گفته شود: امان بیاورید همان گونه که مردم ایمان آوردہ 
اند گویند: آیا یمان آوریم همان گونه که بي خردان ایمان آورده اند؟! هان» ایشان 
بي خردانند ولي نمي دانند. (۱۳) و هگاه با کساني که امان آورده اند روبرو 
شوند» مي گویند: ما امان آورده ام و چون با شیطان هاي خود خلوت 
گزینند» مي گویند: ما با شا هستیم» بی گمان ما مسخرہ کنندگان هستیم (۱4) 
لله آنان را مسخرہ مي نماید و سركشي آنا را افزوده و آنا را رها مي کند تا در 
فسق و فجور سرگردان ممانند. 


الله تعالی صحابه را مورد امتحان قرار داد. و آنان در 


امتحان کامیاب شدند 
٦‏ ظ وما حعلنا الَْبْلة الي كنت علنها الا بتغلم من تم سول من 


ینقیب علی ع زا کات لک علی انی غتی الله وما اة له 
ضيح نکم نله باس لوف رجیم ہ4 [البقرة: ۱4۳]. 
رو ما قبله اي را که بر آن بودي قبله قرار ندادم مگر براي اينکه بدانیم چه 


کسي از پیامبر پيروي مي کند و چه کسي به عقب بر مي گردد؛ وگرچه آن 


بسي دشار اتیک وی الله آنان را هدایت نوده و اللہ امانتان را 
ضايع نمي گرداند. مانا الله نسبت به مردم رئوف و مهربان است). 
ثنای الله تعالی بر فقرای صحابه 

۷ لِلَفْقراء الُذِينَ أُحخصروا في سبیل الله لا مَسْتَطِیغونَ لا في اْأرْض 
سه ااهل أَغْمَاءَ من العف د تَعرفهم بِسِيمَاهُم لا سود الاس | باق وَمَا 
نفِفُوا من خر َد الله به عَلِيعٌ * این بلفشون أَُوَكُع بالل وَالنفَارِ بل 
وََلانية ملغ أَخْرغع عند رم ولا وف علیهم ولا همم بخزنون که [البقرة: 
۳ء ۷. 

(این صدقات) براي نیازمندانی است که در راہ الله بازماندہ اند و نمي توانند 
در زمین مسافرت کنند. به علت خویشین داري و مناعت طبع» نادان آنھا را 
توانگر مي پندارد» آنھا را از سیمایشان مي شناسي» با اصرار چيزي از مردم نمي 
خواهند. و هرچه از حوبي انفاق کنید خداوند به آن داناست. (۲۷۳) کسانن 
که شب و روز و پنهان و آشکار اموال خود را انفاق مي کنند پاداششان نزد 
پروردگارشان است و نه ترسي بر آنماست. و نه اندوهگین مي شوند. (؛ ۲۷). 

در ترس وخوف از الله نمونه ای بی مثال بودند 

ج۔ 0 ٰ0 ً5" َنْ ذکر له وَإِقام الصلا: وی الزگاة 
اون بڑما تب فيد لوب والبصاز ب4 [لدور: ۳۷]. 

جو و خرید و فروشي آنان را از یاد الله و خواندن 
نماز» و دادن زکات غافل نمي سازد» از روزي مي ترسند که دما و دیدگان در 
آن دگرگون و پریشان مي گردد). 


e 2‏ در همه امور. تسلیم الله تعالی بودند 

۹ ۾ قن حا وك قل شلف وهي له وَمَن يا وف لین أُونُوا 
الکتاب وان لقن اُسْلَٹوا فد امْنَدَڑا وان و فا عَلَيْكَ للم 
وله تصیژ بالْعباد ب4 [آل عمران: ۲۰]. 

( پس اگر با تو به ادله پرداختند بگو: من و کساني که از من پيروي مي 
کنند خود را تسلیم اللہ نموده ایم و به کسان که کتاب را داده شده اند و به بی 
سوادان (مشرکین عرب) بگو: آیا تسلیم شده اید؟ پس آگر تسلیم الله شدند به 
راستي که هدایت يافته اند و اگر سرپيچي کردند» پس فقط رساندن (پیام) بر 
نو است و اللہ به بندگان بیناست). 

صحابه نصف و یا یک سوم شب را به نماز ایسستاد می 
شدند 

۰ »بر يعم أك تفُم اذ من ني الیل ونصفه وله وَطابنَةً من 
لین مََك وَاللَه در اليل هار عَلِعَ أن لن ُصُوۂ كاب عَلَیْكُم فَافرغُوا ما 
سر من الْقرانِ علع أن سیون منم مَرضّی وآعژون یضربون في الأأزضِ یعون 
من فضّل الله و خَرون یتلود في سيل الله فاقوا ما سر منه وَأَقیُوا الصّلاء 
وا لا وضو الله فزضَا حسنا وما نو نکم من َير دوه عِند الله 
هو عیرا وأخظم او واستفیزوا الله رد اله موز رجيم 4 [نلرمل: ۷۰]. 

(همانا پروردگارت مي داند که تو و گروهي از کساڼ که با تو هستند نزدیک 
به دو سوم شب. یا نصف و یا یک سوم آن را به نماز مي ایستید. و الله شب 
و روز را مي سنجد. او مي داند که شا نمي توانید حساب آن را داشته باشید» 


لذا از شا درگذشت» پس آن مقدار از قرآن را (در نما بخوانید که برایتان میسشر 


سو << ظظ 
دست آوردن نعمت اللہ در زمین مسافرت می کنند و دسته دیگر در راہ الله مي 
جنگند. پس آنچه میشر باشد از آن بخوانید. و نماز را برپاي دارید و رکات را 
بپردازید و به حداوند قرض الحسنه بدهید. و كارهاي نيكي را که براي خودتان 
پیش مي فرستید آن را نزد الله بهتر و با پاداش بيشتري خواهید یافت. و از 
خداوند آمرزش بخواهید که خداوند آمرژگار مهربان است). 
صحابه پیروان آصیل دین ابراهیم 

۲ « رد ول اس پائرجیم لس اوه وعدا اي ودين آموا وله ول 
الْمُؤمبنَ * ود طائِفة من هل الْکِتَاب لؤ و ما یضلَونَ إلا هم 
وما يَشَْغونَ “يال الکتاب ي تكُفُرُودَ بآیات الله ونم تشهذون * يالل 
الکتاب 4 تشون ای بالباطل وَتَکُنْمُونَ الحو وآنلم تغلمون" وقالت طَانَة من 
هل الکتاب آمئوا بالّدِي رل عَلَی الَذِينَ منوا وَحة النهّار وَاکْفُرُوا آحره هم 
يرجعون * ولا تُؤمنُوا إلا لمن د بع دِيتکُغ قل إن الى غتی لد ان ا اخ 
مت ما او تيشم أو بجاخوکم عند ربكم فل إن الْقضْل بيد الله یه من يشَاء وَالله 
واسغ عَلیع * بصن پزشُیہ من يَشَاء وله دول العظیم )4 [آل عمران: ۸ 
- ۷]. 

(همانا سزاوارترین مردم به ابراهيم کساني هستند که از او پيروي کردند» و 
(نیز) این پیامبر و کساتي که با او امان آورده اند» و الله سرپرست و یاور مومنان 
است. (1۸) گروهي از اهل کتاب دوست داشتند که شا را گمراه کنند» و 
گمراہ نمي سازند مگر خودشان راء و نمي فهمند. (1۹) اي اهل کتاب! چرا به 
آیات الله کفر مي ورزید درحالیکه شا (علام و نشانه هاي نبوّت و رسالت 


>۳ 7ھ ۶+ چرا حق را با باطل در می 
آمیزید؟ و حق را پنهان مي دارید؟ حال آنکه شا مي دانید. (۷۱) و گروهي از 
اهل کتاب گفتند: به آنچه بر مومنان نازل شده در آغاز روز امان بیاورید و 
در آخحر روز به آن کافر شوید تا شاید از دين خود برگردند. (۷۲) و (گفتند:) 
جز به کسي که از دین شا پروي کند لمان نیاورید» بگو: هدایت» هدایت الله 
است» اینکه به کسي داده شود مثل آنچه که به شما داده شده است. یا (اینکه 
كسي بتواند) با شا در نزد پروردگارتان به حادله بپردازدس بگو: فضل و بخشش 
در دست الله است» و آن را به هرکس از بندگانش که بخواهد مي دهد و 
عداوند گشایشگر داناست. (۷۳) و الله رت خویش را به هر کس که 
بخواهد احتصاص مي دهد و الله داراي فضل بزرگ است). 
شهادت الله تعالی که آنان مسلمان اہ وی 
۲ « ماکان لیشر أن ؛ یه الا الکتاب وافکم وَالتبُوًَ م ول پلّاس 
گوئوا با لی من ون الله ولکن کُوٹوا رین بَا نشج تُعلمُونَ فرب وا ننم 
درون * ولا يمرم آن تتجِدُوا الْعلَايِکَة وین آزبابا یم بالگفر بَغد إذ 
لثم مُسلمُونٌ 46 [آل عمران: ۷۹ء ۸۰]. 
(براي هیچ انساني سزاوار نیست که الله به او کتاب و حکم و پيامبري دهد 
سپس به مردم بگوید: به حاي اله بندگان من باشید» بلکه (باید بگوید: به 
سبب آنچه مي آموزید و مي خوانید بندگان اللہ باشید. (۷۹) و شا را فرمان 
می دهد که فرشتگان و پیامبرانی را به حدايي بگیرید آیا شا را به کفر دستور 


مي دهد پس از اينکه شا مسلمان هستید؟!). 


از جهنم آنا نجات یافتند 

۳ ظا واڈگُڑوا نغمت الله تن ی CE‏ قالت جا لہ 
فَأَصْبَحْثُم پنغمته (خوانا وَکُنُمْ علی شا خر من الا راد منها کل یبن 
الله لک آياټه لک دون که | آل ۳ 

(و نعمت الله را بر خود یاد کید آنگاه که شا دشن (همدیگ بودید پس 
الله ميان دشایتان انس و الفت اچاد کرد» و یه نعمت اللہ برادر گشتید» و بر لبه 
گودالي از آتش بودید» پس اللہ شا را از آن نحات داد اینگونه الله آیات خود را 
برایتان بیان مي کند تا هدایت شوید). 

بهترین افرادی که برای سود مردم آفریده شدند 

)٤‏ ظ کشم عير امو أُحِعث لاس تَأَمرونَ بِالمَغزوفِ وَتَنْهَوْدٌ عن الْمنْکر 
زنوت بل و من ال الکتاب ان يرا كم منم اليتون وتو 
الْقَاسِفُونَ ہ4 [آل عمران: ۱۱۰]. 

(شا بھترین امتي هستید که براي (سود) مردم آفریده شده اید امر به 
معروف و نمي از منکر مي کنید و به الله ایمان دارید و آگر اهل کتاب ايعان مي 
آوردند بر ایشان بھتر بود» تعداد كمي از آنا با امان هستید و بیشترشان فاسق 
اند). 

در حالیکه در غزوه بدر بسیار اند ک بودند. الله تعالی 
به کمک آنان فر شته ها را فر ستاد 

° فا ورد غَدَوتَ من هل ثبو ی امین مقاعد تال وله میم 
عَلِيمٌ اوج و رجیم وَعَلَی الله ول 
المومنوت * ولقذ تصرکم الله يدر الع ألَة الوا له لحم تشکزوت * ذ 
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| یه در فضائل صحابه او A‏ مسوم ججووممسمەوسم ہت گا 
فول الان ال ك یک آن دک کم بثلانَة آلافي ِن المَلائكة 
مُنرَلِينَ سی ۷ تصبروا ود تقو رام بن نزم هذا لد ر ۾ بَمسة 


آلاف من الْمَلانگة مُسوّمین * وما جَعَلَه الله لا ؛ پُشری کم وَلِتَطْمَیِن فُلُوبْكُم به 
ما لَصَرٌ لا من عند اللّہ اريز ا حُکیم 4 [آل عمران: ۱۲۱ - .]۱۲٢‏ 

(و به یاد آور هنگامي را که سحرگاهان از ميان خانواده ات بیرون رفتي و 
اي مومنان را برای جنگ مشخص نودي» و الله شنوا و داناست. (۱۲۱) 
آن گاه که دو طائفه از شما حواستند سستي ورزند و الله یار آنان بود و مؤمنان 
باید بر الله توکل کنند. (۱۲۲) و الله شا را در بدر پیروز گردانید درحالیکه که 
ناچیز بودید» پس از اله بتوسید باشد که سپاسگزار باشید. (۱۲۳) آنگاه که به 
مومنان مي گفتي: آیا شا را بسنده نیست که پروردگارتان شا را با سه هزار فرشته 
که تہ فرستاده شدع است» بای کد (۱۲۶) ایا اکر بردباری کید .و 
پرهيزگاري نمایید و آنان هم اینک بر شا بتازند» خداوند شا را با پنج هزار فرشته 
نشان دار» ياري خواهد کرد. )۱۲١(‏ و الله آن را حز مده اي براي شا 
نگرداند» و تا دهایتان با آن آرام گیرد» و پيروزي جز از حانب الله توانا و حکیم 
اس 

الله کناهان آنان را لغزشی از طرف شیطان خواند 

۷ إن این ولا مِنْكمْ يوم ای امعان إا اسْمَرَكُم الشَیْطَانُ ببغض 
ما گمبوا ولد عَقا الله عَنْهُ ان 0٦‏ [ آل عمران: .]۱٥١‏ 

(آنان که از ميان شا در روز روبرو شدن دو گروه» فرار کردند» بي گمان 
شیطان آما را به سبب پاره اي از آنچه که کرده بودند دچار لغزش کرد و مانا 


الله آنان را بخشید» همانا الله آمرزگار و بردبار است). 


به آنها الله تعالی منت نهاد 

۸ 9 لد می له على الْمُؤمیینَ لذ بَعت فیهغ زسولا من یهن يلو 
عم آیایه ورکیم ولمم اكاب والکمة وان گائوا من قبل آفي ضَلال 
بین 44 [آل عمران: 16 ۱]. 

(به راستي که الله بر مؤمنان منت ناد وقتی که درمیان آنان از حودشان 
بای رت کرد کا آیات ا را یر آما غوراند و ایقات را پاک بداند وه 
کتاب و سنت را بدیشان بیاموزد گرچه پیش از آن در گمراهي آشکاري به 
مي بردند). 

در دشوار ترین کارها. توکل خود را بر الله تعالی می 
کر دند 

#۹ الفید انا ار اقارل ور لد کا E‏ هم منم للذین اغا 
منم وَاتَمُؤا آخز عظيم ٭ ایح قال هم الئاس إن الاس فد جوا لحم شوم 
دهم پَعانًا ولو حسبتا له وزشم الوكيل * فَانْقلبُوا بیغمة من الله وقضل ٤‏ 
سهم سوة وَلبوا روان له وَاللَّه ذُو قصل عظیم ب4 [آل عمران: ۱۷۲ - 
1۷ 

(کساني که پس از زخمھا و جراحت هايي که به آنان رسیده بود دستور الله 
و پیامبر را احابت کردند» براي کساني از آنان که نيكي کردند و تقوا پيشه 
مودند پاداش بزرگي است. (۱۷۲) کسان که مردم به آنان گفتند: مردم بر ضد 
شا جمع شده اند پس, از آنا بترسید ولي (این امر) اعانشان را افزود و گفتند: 


الله ما زا کاق است و او اریخ سریرست است): 


I‏ دعای آنها را اجابت کرد 

۰ ل رتا نا معنا تايا يتاي لِأپِمَانِ ان آمنوا برک فَاعَنًا رٹنا فَاغْفز 
نا دنو تا کر عتا یقاتا وَنَوَتَا مَعَ زار را وآنتا ما وغدنتا على شلك ول 
002 یوم الَقيَمَة 3 لَك لا مت المیعاد راب کر لت آن E‏ 
ابل بت ن ر و کی بعصم ین بغض ای هاجژو وأشیخوا ین 
دیارهم وود في سپيلي وقاتلوا ولو رد عَنْهُغ سانيم رهم جات 
بحري من يها اهاز وبا من عند له وله عِنْدَۂ خسن اواب ب4 [آل 
عمران: ۱۹۳ - ۱۹۵]. 

(پروردگارا! ما شنیدیم دعوتگري به مان ندا مي داد که به پروردگارتان ایمان 
بیاورید پس ما مان آوردم» پس گناهانمان را بیامرز و بديهاي ما را پپوشان و 
ما را با نیکان بیران. (۱۹۳) پروردگارا! به ما بده آنچه را که بر زبان پیامبرانت 
به ما وعده داده اي و در روز قیامت ما را حوار مگردان بی گمان تو حلاف 
وعده نمي کني. پس الله دعاي آنا را احابت کرد (و فرمود:) من عمل هیچ 
مرد و زني از شما را ضایع نخواهم کرد برخي از شا از برحي دیگر هستید» پس 
کساني که هجرت کردند و از سر زمین شان بیرون رانده شدند و در راه من 
اذیت و آزار دیدند و جنگیدند و کشته شدند» کیا گنامانشان را مي بمخشم 
و آنھا را وارد هشت مي کنم» هتشي که جویها از زیر آن روان است» این 
پاداشي از حانب الله است» و پاداش نیکو نزد الله مي باشد). 

برای آنها بهره ای از کتاب داده شد 
۱ 11 تر إل لین آوئوا تصیبا من الْکتاب بُؤمنُود با یت وَالطَاعُوتِ 
وت ِلّذِينَ كَفُڑوا مَؤَلَاءِ دی م من این آمَنُوا سبیلا 4 [النساء: ۱ 


وو ھی سے مو شده اند؟! به بت ها و 
طاغوت امان مي آورند و به کافران مي گویند: اینھا از کساني که ایمان آورده 
اند راه یافته تراند). 

الله برای پیامبر دستور می دهد که در دین. از صحابه 
کار گیرد 

۲ فان ي یل اله لا تلف إلا تشعلت وعژض موی عتی له 
أن یکت باس لین مروا وله اُمَذُ بسا وَأَشَدُ تنکیلا > [النساء: .]۸٤‏ 

(پس در راہ الله بجنگ» تو جز مستول حود نيستي و مؤمنان را حریک نماء 


باشد که اللہ قدرت کافران را باز گیرد» و قدرت الله بیشتر و حازات او سحت 


تر است). 
منافقین وصحابه برابر نیستند. آنان کافر. و (صحابه) 
موّمنان مهاجر 


۳ پر یی ہت هم با گمبوا آثریدون أن تھدُوا 

E‏ ۾ بضللِ الله فن تد له سبیلا ا کو گا کا 
فتکوئون سَواء قلا توا منم يياه حَقی يُهاجڙوا في سبیل اللِّ پ4 [النساء: 
۸ ۸. 

(شا چرا درباره منافقین دو دسته شده اید؟ حال آنکه الله به سبب آنچه 
انحام داده اند آنا را وازگون و به عقب برگردانده است» آیا مي خواهید کسی را 
هدایت کید که اله او را گمراه کرده است؟ و هرکس که الل او را گمراه سازد 


براي او راهي نخواهي یافت. (۸۸) دوست دارند که مانند آنا کافر شوید» پس 


کی 5 جم ص1 کے سود کس کر 
اينکه در راہ الله ھجرت کنند). 
الله صحابه را ایمان داران خطاب می کند 

ا منوا لذّا ای ینوا ولا تقولوا لن 
ی إليكم السلام لشت مومتا یعون عرض الا الذنيا عند الله 
كَذَلِكَ کنثع من بل د شمن دهع یر رن نکن جا تقلخ 
يشتوي دون من لموینن عير أُولی الضّررِ وَالْمُحَامِ دود في ۳ 2 
نم و هم ۾ فص ال المجامدین بِأَمُوالغ وَاَنْتُيِهِخ علی الْقَاعِدِينَ رة 
7 ص۱02 سے وق لآ المجاه بیع گنی لصو ا 
عظیشا * دَرَعاتِ منه ور وه وان له وا زحیما 4 [النساء: ۹٤‏ - 
.7٦‏ 

(اي کسان که مان آورده اید! وقتي در راه حدا به مسافرت رفتید تحقیق 
کنید» و به کسی که به شا سلام مي کند نگویید که تو مؤمن نیستيیء (تا بدین 
طریق) كالاي دنیا را جویید» پس نزد الله غنائم زيادي است» تما پیش از این 
چنین بودید ولي الله بر شا منت نماد» پس تحقیق کنید همانا الله به آنچه مي کنید 
آگاه است. )۹٤(‏ مؤمنانِ خانه نشین که عذري (براي عدم شرکت در جهاد) 
ندارند با کسان که در راہ دا با مال و جانشان جهاد مي کنند» برابر 
نیستند. الله کسان را که با حان و مالشان جهاد مي کنند بر کسانِ که 
نشسته اند و به جهاد نرفته اند برتر قرار داده» و به هر یک وعده نیکو داده 


است» و الله بحاهدین را بر کسانن که نشسته اند با دادن اجر فراوان و بزرگ 


برتري داده است. (45) مقام ها و درحات رگن که به عنوان مغفرت و رمت 
الله (نصیب آنان مي شود) و الله آمرزگار و مهربان است). 

هرکس مخالفت روش صحابه را کند. مسیرش به سوی 
جهنم میشود 

۵ 9 وَمَن يُشاقق سول من بعد ما تَبَيَنَ له ا دی و ویب غَيْرَ سيل 
لمومین ثول ما ول ولصله جهن وساءث تصی 4 [النساء: ۱۱۵]. 

( و هرکس با پیامبر خالفت کند پس از اينکه هدایت براي او روشن شده 
است» و راهي غیر از راه مومنان را درپیش گیردہ او را به همان جهتي که روي 
خود را بدان کرده است رها مي کنیم» و او را وارد جهنم مي کنیم» و او را در 
آن مي سوزانيم و چه بد حايگاهي است!). 

یکی برتری آنها اینست که راسخ در علم بودند 

۶ لکن شوت في الم منم وَلْغویثُودٌ بو ین یت وما 
رل من نیت والْمقیمین الصّلّاه ولموئون الگا ولمومنون بللّه لیم الجر 
ولك سنوتیهم آجرا عظیما 4 [النساء: ۱5۲]. 

(اما کساني از آنان که راسخانِ در دانش اند (و احکام الله را به نيكي مي 
داند)» و (نیز) مومنان به آنچه که بر تو نازل شده و به آنچه که پیش از تو 
نازل گردیده است. ایمان مي آورند» و نماز را بر پاي مي دارند» و زکات اموال را 
مي پردازند و به الله و روز قیامت ايان دارند به زودي به ایشان پاداشي بزرگ 


خواهیم داد). 


9 جم وچ و ۳ موسر سس . اس مد ایج وچ ۵ << <<« اوج و "۱ 
| ۰ آیيه در فضائل صحابه 7ت ِص,/, ١‏ 


دین در عصر آنها به پایه تکمیل رسید 

وھرکس بعد از آنان در دین چیزی بیفزاید. آن بدعت 
و گمراهی محسوب میشود 

۷), 3 الیو مث لحم بتكم وانث عَلَیْكُم نٹمی وَرضیۓ لَك 
الاسلاع دیا 4 [لائدة: ۳]. 

(امروز برایتان کامل» و نعمت خود را بر شا تکمیل نمودم» و اسلام را به 
عنوان آیین برایتان پسندیدم). 

الله تعالی آنان را بساکیزہ ساخت ونعمستش را بسر 
آنان کامل نمود 

۸ ظ ما ری الله لتجعل علیکم من حرج ولکن بريد یسرم وليم نغمته 
َلَيْكُمْ لک تشون 1 [المائدة: .]٦‏ 

(الله مي خواهد که بر شا مشقتي بیندازد بلکه مي خواهد شا را پاکیزہ 
کند» و نعمت خود را بر ما کامل گرداند تا شکر گزارید). 

صحابه مانند بنی اسرائیل برای موسی عليه السلام 
نبودند. بلکه آنچه که رب وپیامبرشان گفت: پیروی کردند 

۹ ۾ واڈگڑوا نقمة الله عَلَيُم ومیتاقه الي وَلْنَكُع به رد ثُلْمْ يتا 
وَأََعْنَا وکا الله رد الله لیخ بِذّاتِ الصُدورِ 4 [للاندة: ۷]. 

رو نعمتي را به یاد آورید که اللہ به شا ارزاي داشته» و پیمانِ را یاد کنید که 
با شا بسته است» آنگاه که گفتید: شنیدم و اطاعت کردم. و از الله بترسید» 


همانا اللہ به آنچه در سینه هاست آگاه می باشد). 


در کے بنی اسرائیل برای موسی گفتند:# معنا وَعَصَیْنَا 4 [البقرة: 
۳](شیلع ونافرمانی کردع) آما أصحاب محمد صلی الله عليه وسلم 
گفتند: 4 سعْتا وَأََعَا (شنیدیم واطاعت کردع). 

الله دست دشمنان صحابه را کوتاه کرد 

٠‏ یَایها الذي ام نوا اکا نغعت اللو غ ذه قز آن را 
لیگ آندیهم تکت ات عنکم وتو ال و ال يوگل اون 4 
[للائدة: ۱۱]. 

(اي کسان که امان آورده اید! نعمت را که الله به شا بخشیدہ است به ياد 
آورید» آنگاه که گروهی خواستند به سوي شا دست درازي کنند» اما الله دست 
آنھا را از شا کوتاه کرد و از اللہ بترسید» و مومنان باید بر اللہ توکل کنند). 

صحابه. باوران مومنان 

ا لا کم له وَرَشوله وَلّذِینَ منوا لین بقیشود الصا ٹون 
اه وم راون * وعن يول الله وَرَسُولَه وین آمنوا فد جب الله هم 
الْعَالِيُونَ ہہ [الائدة: ٥٠ء .]٤٥‏ 

(تنها الله و پیامبر او و مؤمنان یاور شا هستند» کسان که نماز را حاشعانه 
برپا مي دارند و زکات را مي پردازند. )٠٥(‏ و هرکس اللہ و پیامبرش و مؤمنان را 
به دوستي بگیرد. بي گمان حزب و گروه الله پیروز است). 

۰ 4‘ 4 شاا خا 
هرگاه بر پیامبر چیزی نازل می شد. چشمان شان بر 
اثر شناخت حق پر از اشک می کردید 


۲) فا جد اشد الاس عَدَاوَ لِلَّذِينَ آملوا هو وَلَّذِينَ اُشوگوا وَجدنٌ 
هم مَودة لین مئوا لین قلُوا تا تصاری دی بأد مِنْهُغ قسیسیت وَبغبانًا 


و سوہ "وَإِذَا ِکُوا مَا نل لی الژسُولِ تُرّی اتی تفیض من الدع 
لا راو الق لوت تھا اما قاتا مَعَ الشامدین ٭وَمَا لنا لا من باللهِ 
وما جَاءنًا من ا لق وَنَطْمَغ أن يدجلا ربا مَعَ الْقَوْم الصالیین 4 [للاندة: ۸۲ - 
۳۹ 

(بدون شک خواهي دید که دشن ترین مردم براي مؤمنان یهودیان و مشرکان 
هستند» و خواهي دید که مهربانترین مردم براي مومنان كساني اند که خود را 
نصراني مي نامند» این بدان حاطر است که درمیان نصاراء کشیشان و راهباني 
هستند که تکبر نمي ورزند. (۸۲) و هرگاه چيزي را که بر پیامبر نازل مي شود 

ند چشمهایشان را مي بيني که بر اثر شناحت حق پر از اشک مي شود 
(و) مي گویند: پروردگارا! ما یمان آورده الم پس ما را از زمره گواهان بشمار). 

الله تعالی از میان بیشمار بند گانش. فقط صحابه را 
بر گزید 

٣‏ ظ هو اختباگم وتا حعل عَلَیْكُم ‏ الدینِ ین ڪي مله أَيكُم إِنْرَامِيمَ 
هو اگم سم من قبل وي عذا لیکو لرشول شهیذا عَلَیْكُمْ وتوو 
شهداء على الاس فَأَِیوا الصا وآثوا الزگاة وَاغتصفوا باللّه ُو مولا کم فیفع 
لول ونم النَصِير 4 [الحج: ۷۸]. 

راو شا را برگزیده» و در دین كارهاي دشوار و سنگین را بر دوش شا 
نگذاشته است. آیین پدرتان ابراهیم را (براي شا تشریع کرده است)» او شا را 
پیش از این مسلمان نام نماده است» تا پیامبر بر شا گواه باشد و (شا نیز) بر 


مردم گواه باشید» پس نماز را بر پاي دارید و کات مال را پرداحت کنید» و به 


از 
مددکار و كمك کننده حوبي است!). 

حتی الله تعالی به ناراحتی و بدحالی آنسان راضی 
نبود 

سو یا لح آمنوا لا تسألوا عن أشیاء ان تمد لگ نسوکم وان 
الا فان مر ید كم عَنَا الله عنها وله و بث لت * کہ 
سَأھًا قَؤخ من بلك 2 اُصْبَخوا ا گافرین که [لمائدة: ۰۱۰۱ ۱۰۲]. 

(اي کساني که امان آورده اید! از چيزهايي سؤال نکنید که آگر برایتان 
آشکار شود شا را ناردحت و بد حال مي کند» و آگر هنگامي که قرآن نازل 
مي شود در رابطه با آنا سوال کنید برایتان روشن مي شود اللہ از این (چیزها) 
گذشته است. و الله آمرزگار و بردبار است. به درستي که قومي پیش از شا این 
(نوع) پرسشها را پرسیدند سپس به آن کافر گشتند). 

صحابه ر ستگار انند 

٥‏ ظ فَالَّذِينَ آمثوا به وَعَرَروۂ وَتَصَرُوۂ وَلَبُوا لور اي ۳ ل مَعَه ولیک 
هم المنلگون ¢ [الأعراف: .]۱٥۷‏ 

(پس کساني که به او یمان آورند و او را ياري نمایند و مایتش کنند و ا 
نوري که راہ وي فرو فرستاده شده است پيروي کنند» آنان رستگارانند). 

از الله تعالی در خواست کمک می کردند والله آنها را 
کمک می کرد 

خی ھ لد لوت ریم فاستجاب لحم ان دک بالف من الْعَلايِکة 
مُردِفِینَ 4 [الأنفال: .]٩‏ 


((به یاد آورید) زمانی را که از پروردگارتان طلب ياري و کمک مودیدء و او 
درحواست ما را پذیرفت که: من شا را با هزار فرشته که پشت سر یکدیگر 
قرار دارند» ياري مي دهم). 

الله تعالی نعمت های مختلفی را برای آنان ارزانسی 
می ساخت. ودر دشوار ترین حالات. رهای شان نمی کرد 

۷ ۾ إِذْ بعکم النعاس أَمَتَةً مه وَیترّل عَلَیْكُمْ من الشماء ماء رم 
به وَبْذْمب عَنْکم رز الشْیْطان ولبزیط علی فلوبکن ویّنت به الأَنْدَامَ که 
[الأنفال: ۱۱]. 

((و به یاد آورید) زماني را که خواب سبکی را بر شا افکند» تا باعث 
امنیت و آرامش از جانب الله بگردد و از آسان بر شا آب باراند تا ھا را با 
آن پاک بکرداند و پليدي شیطان را از شا دور سازده و دفاشان را ٹایٹ 
بگرداند» و گامهایتان را استوار سازد). 

الله اعلان کرد که من با آنها هستم 

۸) ۾ اد بُوجی رَبك إِل الْمَلائكة أن ٌ مَعَكُم فكوا لین اشا 
قلوب الَذِينَ کفروا لغب فاضرثوا فُؤقَ اأَحْتَاق واضرئوا مِنْہغ كل بَمَانِ 4 
[الأنفال: ۱۲]. 

(رو به یاد آورید) زماني را که پروردگارت به فرشتگان وحي نمود که من با 
شا هستم» پس موّمنان را ثابت قدم دارید. در دل کسايي که کفر ورزیده اند 


ترس می اندازم» پس سرھایشان ر بزنید» و دست ھایشان ر بیرید) . 


٦‏ جم ود .۳ ۳ رد تہ ی ی مد ای وچ a‏ تچ ای می ا دہ و شا 
| آیه در فضائل صحابه زویو هو هو و Fens‏ 


الله تعالی در غزوات مدد آنها را می نمود 

٩‏ َم فلوم ولک الله تلهم وما رتیت زیت ولکنْ له ری 
وی انیت منه يلاء سنا إن الله ميغ غلیعٌ که [الأنفال: ۱۷]. 

کے انا انان را کیت هت اقا فتاه و ون ریگ وه سی 
آنان) افکندي» تو نيفكندي, بلکه الله افکند. (اللہ چنین کرد) تا مؤمنان را 
حوب بیازماید» هانا آله شنوا و دانا است). 

چنان هیبت داشتند که از یک نفر آن. چندین کافر در 
هراس می بود 

.ی « ايها یه حرّض مین علی تال إن یک مِنْکُغ عشرون 
صَایون يليوا ماين ون يکن منکم مائة يليوا الما من اٌذین گفَڑوا هم موم 
لا یفلهون * الا عم ال عنم وعلم اَ٤‏ فيكم ضَغفًا فان يكن منْخم ماه 
صاب ینوا مائتین وان يکن منکم لت يعوا من بذن الله وله عع 
الصایرین 4 [الأنفال: ٦٦ء .]٦٦‏ 

(اي پیامبر! مؤمنان را به جنگ برانگیز. اگر بیست نفر شکیا از شا 
باشند» بر دویست نفر چیرہ مي شوند» و اگر از ما صد نفر باشد بر هزار نفر 
از کافران چیرہ می گردند» به خاطر اینکه کافران گروهي هستند که نمي فهمند. 
)٦٥(‏ هم اینک الله از (مسئولیت) شا کاست» و دانست که در شا ضعفي 
است» پس آگی صد تقر شکیبا از ها باشند بر دویست نفر از کافران جرد می 
شوند» و آگر هزار نفر صابر و شکیبا از شا باشند» بر دو هزار نفر به اذن و 


ياري خداوند چیره مي گردند. و الله با شکیبایان است). 


کسانی ب بودند که دشمنان الله تعالی بواسطه 
آنان ۱ 

۱ 8 الوم يعد هم الله ِأَيكِكُمْ وهه ویتصرہ نت عَلَيْهِمْ وَيَشْفِ دور 
قفوم مُومنی ا وس 
حَکيم 4 [التوبة: ؛ ۱ .]٠١‏ 

(با آنان بجنگید تا اللہ آنان را با دستان شا عذاب دهد و خوار و ذلیلشان 
نماید و ما را بر آنان پیروز گرداند. و داي گروه مومنان را شفا بخشد. (۱4) 
و شم دشایشان را از بین ببرد» و الله توبه هرکس را که بخواهد مي پذیرد و الله 
دانا و حکیم است). 

الله تعالی هميشه مشقات وهمت های آنان را برای 
دیگران یاد می کند. وعمل آنان را مانند اعمال دیگران 
در یک مرتبه قرار نمی دهد 

۲) ظ أَحَعلّٹمْ سفَایةً الحا وعمارةً الْمَشجد ارام کمن آمن باه وَليَوْم 
لاعر واد في یبیل الله لا یش وود عند اللو وله لا بهدي هزم 
امین * این منوا وعاجژوا وحَاعدوا ف سيل الله انم ایهم أغظم 
تَرَعة ند اللہ ویک هم یرود" یشم رهم رة منه ورضَوان وَعتَاتِ هم 
فيهًا عم مُقِيمٌ * لد فیها انا رن له عندَه آخد ڑ عَظیم 4 التوبة: ۱۹ - 
۲. 

(آیا آب دادن به حاجیان و آباد ساختن مسجد ال رام را مانند (کار) کسي 
قرار داده اید که به الله و روز قیامت ایمان آورده و در راه اللہ جهاد کرده است؟ 


در نزد اله براپر نیستند» و الله گروه ستمکاران هدایت نمی کند. )۱٩(‏ کسان 


که ایمان آوردند و ھجرت نودند و در راہ الله با مال و جانشان جھاد کردند 
داراي منزلت والاتر و بزرگتري در پیشگاہ اللہ اند» و اینان همان رستگارانند). 

الله در مواقع زیادی آنان را کمک کرد. ولشکرهای 
که آنان نمی دیدند به کمک شان فرستاد 

دو ےج ےج تہ 
ثفن عنکم شیا وضاقت علیکم رض با ریپ م ويم شذیریی * مج نرق الله 
سَکیتّه عَلَی رشوله وعلی موی وَأَنوَلَ جنودا ٤‏ تروها ودب الَذِینَ مروا 
ودِكَ جَزاء الکافریی ب4 [التوبة: ۰۲۵ >۲]. 

بي گمان الله شا را در مواقع زيادي ياري کرد و نیز در جنگ حنین آنگاه 
که فزون خودتان ما را به شگفت آورد ولي آن لشکریان فراوان چيزي را از شا 
دفع نکردند» و زمین با مه فراحي اش بر ما تنگ آمد» از آن پس پشت کردید 
و پا به فرار نمادید. (۲) سپس اللہ آرامش خویش را بر پیامبرش و بر مؤمنان 
نازل کرد و لشکرهايي را فرو فرستاد که شا آنا را غي دیدید و کافران را عذاب 
داد و این کیفر کافران است). 

الله تعالی کسی را که اصحاب بیامبر را مورد تمسخر 
قرار دهد. تعذیب خطرناکی می کند 

6 ) این لو الْمْطوعَِ من الوم تي الصَدَقّاتِ وین لا ون 
لا جهدَهُم فیسخیون منهم سحر الله مغ وم عَذاب لیم که [التوبة: ۷۹]. 

(آنان که از مومنان که مشتاقانه و بیش از اندازه به صدقات و خیرات مي 


پردازند» و نیز از آنان که جز به اندازه تاب و توانشان چيزي را نمی یابند عیب 


E‏ دا سو سر ہا رج سر و ںا 
و عذايي دردناک دارند). 
همه خوبی ها در آنها جمع شده بود 

)٥‏ ظ لکن سول وین آمئوا مععه حاقڈوا هايم وآنشیهم ولولیك هم 
یرٹ واوتیت هم العفیخوت * َعَدّ الله کم ناب ئأُثري من گتبھا نها 
خالدین فیها دك الَقَوْرُ لعظيم 4 [التوبة: ۸۸ء ۸۹]. 

(اما پیامبر و کسان که با او اعان آوردند با مال و جانشان جهاد کردند 
و همه خوبیها و نیکی ها از آن ایشان است و اینانند که رستگارانند (۸۸) الله 
براي آنان باغهايي را آماده نمودہ است که حویبارها از زیر (درختان و کاحهاي) 
آن روان است و در آن جاودانه مي مانند. این است کامیابي بزرگ). 

الله تعالی بالای آنان تخفیف می آورد 

)٦‏ فإ لین عَلَی الشعقاء ولا علی ای ولا علی این لا بو ما 
شون رخ دا تصخو له وَرَشوا له ما عَلَی الْمُحْسِيِينَ من سبیل وله عمو شور 
ای ای اس قھ تھا ھی 
یلم تفیض من الدع حرا الا يدوا ما ون پ4 [التوبة: ۹۱ء ۹۲]. 

(بر ناتوان و بیماران و کسان که چيزي ندارند که آن را صرف جهاد کنند 
گناهي نیست آگر براي الله و رسولش احلاص داشته باشند. و بر نیکوکاران 
هیچ راه (سرزنش) ي وحود ندارد» و الله آمرزنده و مهربان است. )٩۱(‏ و 
مچنین ایراد و گناهي نیست بر کسان که وقتي پیش تو آمدند تا آنان را بر 
مركبي سوار کني» گفتي: چيزي نمي یام که شا را بر آن سوار کنم و ایشان 


20 سے چشمانشان از آن که چيزي نمي یابند که صرف جهاد کنند 
از (فرط) اندوه سرشار از اشک بود). 
الله تعالی وپیامبرش. مواظب رفتار آنان بودند 

۷) 9 وَثُل الا قسیری الله عَمَلَكُم ورسولة وَلْمُؤمنُونٌ وَمَثرڈُو إلى عام 
لغب ب ود نیکم اخ تُغْملون 4 [التوبة: ۱۰۵]. 

رو بگو: (آنچه مي خواهید) انحام دهید» پس اللہ اعمال شا را مي بیند و 
مچنین پیامبرش و مومنان اعمال شا را مي بینند» به سوي داناي پنهان و پیدا 
برگردانده خواهید شد آنگاه شا را به آنچه مي کردید آگاه مي سازد). 

صحابه مردان پاکیزه ای بودند 

۸( % لیاوا مسجدا ضوارا را ترا بََ المومییت واصادا لِمَنْ 
خارب الله وَرَولة سن قبْل وَلَيَخْلِئٌ إن أرذتا إلا ا لمشت وَاللَۂ یه رهم 
لکاذبوت * لا تم فيه بدا مشج اسن على وی بن آؤل یوم اح آن تقوم 
فيه فيه رکال رآ کا وله نے الْطَمْرنَ 4 [التوبة: ۱۰۷ء ۱۰۸]. 

(و کسان هستند که به منظور زیان رساندن و (ایجاد) کفر و تفرقه بین 
مؤمنان و کمینگاہ ساختن براي کسي که پیش از این با الله و پیامبرش جنگیدہ 
بود» مسجد ساخته و سوگند مي خورند که جز نيكي منظوري نداشتہ ایم اما الله 
گواهي مي دهد که آنان دروغگو هستند. (۱۰۷) هرگز در آن نایست و نماز 
مگذار)» زیرا مسحدي که از روز نخست بر تقوا بنیان نماده شده است سزاوارتر 
است که در آن بايستي (و نماز بگزاري)» در آنحا مردانی هستند که دوست دارند 


خود را پاکیزہ دارند و الله پاکیزگان را دوست دارد). 


9 چم ہے را ۳ وسر یہ سر ی ید یو میڈ بت تج او مج اج دہ سرن 
| ۰ آیه در فضائل صحابه ٩‏ ۱/۳۵ 


جان واموال شان را فروختند وبهشت را خریدنسد(با 
الله معامله کر دند) 

۹ ظ له الله اشتری من المومیین آلفسهم وآموکع بآ كم اة اتون 
في سَبیل له فقو يلون وغذا عليه عفًا في اَوراة ولانحیل وَلرآن ون 
وق بعهده من الله قاستبشوا کم الَذِي یام به وَذَلِكَ و اور لیم 4 
[التوبة: ۱۱۱]. 

(ہمانا الله از مومنان حانمایشان و اموالشان را به بهاي آنکه هشت براي 
آنان باشد خریده است. در راہ الله پیکار می کنند» پس می کشند و کشته می 
شوند. این وعده اي است که در تورات و انحیل و قرآن بر او (اللہ مقرر) 
است» و چه كسي از الله به وعده خود وفاکننده تر است؟! پس به معامله اي 
که کرده اید شاد باشید و این همان کامیابی بزرگ است). 

دعا واستغفار صحابه جیز کسوجکی نیست. پس الله 
تعالی آنان را دستور داد تا برای مشرکان آمرزش 
نخواهند 

6۰ ما گان ی وین آمنوا أن بستفیژوا رین ولز گائوا أولی ری 
من بعد ما تب کم أَنَهُم أصحاب الحجيم ہ4 [التوبة: 1۱۳]. 

(پیامیر و مومنان را نسزد که براي مشرکان آمرزش بخواهند هر چند که 
حویشاوند باشند» پس از آنکه برایشان روشن شد که آنان اهل دوزخ اند). 

صحابه مدافعین پیامبر صلی الله عليه وسلم 

۱ < تايها تین آمئوا توا الله وگوٹوا مع الصاوقی * ماکان لِأَهْلِ 


المَدِینَة وَمَنْ حَوْضم من الاغزاب آد مَتََلفُوا عَنْ رسول الله ولا يَرْغبُوا بانفسهم 


او لو سر کرو یدص ا سید 
رہ ا بَفیظ لحار ولا اوت من عدو نيلا إلا کیب کن په عَمَلٌ صَالِحٌ 
لد الله لا ضيغ خر الَمخینین * ولا نون فة صَغِب٤ً‏ ولا بير ولا یَفْطَعُونَ 
ادا إلا کیب م لِيخريهم الله خسن ما گاثوا يَعْمَلُونَ * وَمَا گان الْمُوْمِنُونَ 
ھڑوا گافَة فلا تفر من کل فرقة مهم طایفة لها في الدین ویُنذژوا قومهم 
دا رحفوا هم للم درون 4 [التوبة: ۱۱۹ - ۱۲۲]. 

(اي کسان که ات آورده انتا از اھ بترسید و با راستگویان باشید. 
(۱۱۹) اهل مدینه و بادیه نشینان دوروبر آنان را نسزد که از پیامبر اللہ جا 
بمانند و جان خود را از جان پیامبر دوست تر داشته باشند» زیرا هیچ تشنگي و 
رنج و گرسنگي در راہ الله به آنان نمي رسد و گامي به جلو بر نمي دارند که 
کافران را به عشم آورد» و به هیچ دشني دستبرد نمي زنند مگر آنکه به واسطه 
آن برایشان کردار شایسته اي نوشته مي شود. همانا الله پاداش نیکوکاران را 
ضایع نمي کند. (۱۲۰) و هیچ خرحي» خواه اندک و خواه زياد نمی کنند و 
هیچ سرزمینی را نمي پیمایند مگر اینکه برایشان نوشته مي شود» تا الله نیکوترین 
آنچه مي کردند به آنان پاداش دهد. (۱۲۱) و مؤمنان را نسزد که همه (براي 
جنگ با دشنان) بیرون بروند پس چرا از هر قوم و قبیله اي از آنان گروهي 
بیرون نمي روند تا (-کساني که بیرون نرفتند) در دین آگاهي پیدا کنند و 
قومشان را (-بحاهدین) . چرا به سوي قومشان باز آیند . با اندوحته ي خود بیم 


دهند تا (با امتثال اوامر الله و احتناب از نواهی اش از عذاب او) دوري کنند. 


"فان بر حق رسیدہ بودند. واینک الله تعالی آنان را 
توصیه به استقامت می کند 

۲) 9 فَاسَْقِمْ گما مرت ومن اب مَعَك ولا توا َه با تلو بصبز » 
[هود: ۱۱۲]. 

(پس همانگونه که فرمان یافته اي استقامت کن و (نیز) کسي که همراه تو 
روي به الله آورده است (باید چنین کند) و سركشي مي کنید. بي گمان او به 
آنچه مي کنید بیناست). 

الله تعالی بیامبرش امر می کند که تا با اصحابش 
مهربان باشد 

.]۸۸ واخفض جَنَاحَك لموّمنی 4 [احجر:‎  )۳ 

(و بال مهرباني خود را براي مومنان بگستران). 

خیر دنیا و آخرت نصیب شان شد 

)٤‏ ظ وقیل لین تم مادا آنزل ریک قالوا عبر لین اسنا ي كه 
الڈُنیا حسة وَلداز الآجرة عیز ولیغم دار لین * جنّاث عَدنِ یدذخلونها ري 
ِن نها اهاز کم فیها ما باون کدی يجري له الم 4 [النحل: ۲۰ 
۱. 

(و به پرهیزگاران گفته مي شود: پروردگارتان چه چيزي را نازل کردہ است؟ 
مي گویند: خير و خوي را۔ سر وےو 1۳ 
آحرت بھتر خواهد بود. و چه حوب است سراي پرهیزگاران!. (۳۰) باغهاي 
بهشت که به آن وارد مي شوند جویبارها در زیر درحتان آن روان است» در آنحا 


هر چه بخواهند دارند. حداوند این چنین به پرهیزگاران پاداش مي دهد). 


یں صحابه. نزد الله تعالی محفوظ است 

٥‏ ۾ وَلَذِينَ عمَاعڑوا في اللّه من بعد ما ظلِمُوا لوهم ف الدُنیا حسَنَة 
خر الج عبر لؤ گائوا یلسوت * لین صَبّڑوا وعلی ریخ یََوَكُلُونَ 4 
[النحل: ۰۶۱ .]٤١‏ 

(و آنان که در راه الله همجرت کردند پس از اينکه مورد ستم قرار گرفتند» در 
این دنیا جایگاه عوي به آنان می دهیم و پاداش آحرت بزرگتر است آگر 
بدانند. (4۱) کساني که شكيبايي ورزیده» و بر پروردگارشان توکل مي کنند). 

گناہ کردند وسپس توبه نمودند والله ایشان را آمرزید 

)٦‏ لن ر بك للذين عملوا السوع الةم تابا من بغد ذلك سرا 
ربك من بَغْڍِڪَا لور رَحیغ 4 [النحل: ۱۱۹]۔ 

(سپس پروردگارت نسبت به کسان که از روي ناداني کارهاي بد انحام دهند 
و بعد از آن توبه نمایند و به اصلاح بپردازند بس آمرزنده و مهربان است). 

الله حملات دشمن را از آنها دفع کرد 

۷ ۶ د الله ُڌافغ عن الَّذِينَ منوا لد الله لا جب کل ان گفور 
لت ا بای ر الل نو تب لو ا ي 
دارهم عير ق إل TS‏ الله ولا دفْمْ الله 4 الاس َكْضَهُمْ بِبَعُضٍ 
مت صَوَامِعٌ وَبیَعٌ 2 ات ساد لن کے تا از سم الله گرا وا a‏ م 
تَصَرَةُ إن الله قوي عزيڙ اة ۷ مک ي للأزْض اموا الصا وتا لاه 
َأَمرُوا بالمغتوف وَنَھَوا عن الْمُنْگُر وله عَاقَِة لور که [احج: ۳۸ - 4۱] 


(به راستي اللہ از مومنان دفاع مي کند» چرا که الله هیچ خیانت پیشه کافري 


۳ 


ِن 


را دوست نمي دارد. (۳۸) به کسان که از روي ستم (با آنان) جنگ مي شود 


احازه (جھاد) داده شدہ و الله تواناست بر اینکه ایشان را پیروز گرداند. (۳۹) 
همان کسان که از سرزمینشان به ناحق» بلکه از آن روي که مي گفتند: الله 
پروردگار ماست بیرون رانده شدند» اگر الله بعضي از مردم را به وسیله بعضي 
(دیگی دفع نمي کرد صومعه ها و کلیساها و کنیسه ها ومسجدھابی که در آغا 
الله بسیار ياد مي شود ویران مي شدند» و به راستي الله کسي که او را ياري 
دهد ياري مي کند» همانا الله نیرومند و چیرہ است. (4۰) کسان که اگر در 
زمین آتھا را قدرت ببخشیم ناز را برپاي مي دارند و زکات (اموال) را مي پردازند 
و به کار حوب فرمان مي دهند و از کار زشت باز مي دارند» و سر انحام کارها 


به الله باز سی که 


۸ ظ وییخلم لین آوئواالعلم ائه احق من رَبك قیژمنوا به ففخت له 
لوهجم ورد الله ماد لین منوا ل صراط مُستَفیم 1 [الحج: .]٤٥‏ 

رو تا دانش یافتگان بدانند که آن (وحي) از سوي پروردگارت حق است؛ 
و به آن امان آورند تا دمایشان بدان آرام گیرد» و در برابرش تسلیم و حاضع 
شوند و بي گمان الله مومنان را به راه راست هدایت مي کند). 

به آن جایگاهی که می بسندیدند. رسیدند 

سس خڑوا ٹی سبیل الله م لو أو مَاتوا رنه له را سا 
وا الله کو عير یر الرازقينَ * ید حلنهم مذعلا وه ورد له لیم خلِیع که 
[الحج: «oA‏ ۹[ : 

(و کسان که در راہ الله همجرت کرده و سپس کشته شده یا مرده اند بدون 


)٥۸(‏ قطعاً الله آنان را به وی رم آن را مي پسندند وارد حواهد کرد و 
بي گمان الله دانا و شکیبا است. )٥٩(‏ قطعاً الله آنان را به جايگاهي که آن را 
مي پسندند وارد خواهد کرد» و بي گمان خداوند دانا و شکیبا است). 

تهمت های که بالای آنان می شد. الله تعالی بے 
زود ترین فرصت آنرا آسکار می ساخت. وتهمست 
گران راء روی سیاه می کرد 

۰ د ای جاغوا بالك عضب منکم لا توهش کم بل مُو حير 
تم کل انري ملهم ما اسب من انم وَلَّذِي تول كو منهم له داب 
عَظِيع 44 [النور: ۱۱]. 

(همانا کساني که این تمت بزرگ را عنوان کردند گروهي از خود شا هستند» 
این را براي خود بد نپندارید بلکه آن برایتان خر است» و هر کدام از آنان به 
گناہ کاري که کرده است گرفتار مي آید» و کسی از آنان که بخشي عظيمي از 
آن (ماجرا) را به عهده داشته است عذابی بزرگ دارد). 

کقم: مفسرین اجماع دارند که این آیه در برائت عائشه از تحمت زنا نازل 
شده است. 

دفاع الله تعالی از عائشه رضی الله عنها 

۷۱ ولا یل ولو الَضْلِ منکن والشعة آن بؤٹوا أولي مرن والْساکت 
لْمهٌاجرین في سبیل له ویو وَلیِصْمخوا ألا تبون أن یر له تم وله 
عمو رَحيمٌ * ل لین شون الات العافلات الزات لما ف 2 
الاح وم عَذَابٌ #۲ * یوم تشه عَلیهم اه دهم وله ی 
OEE‏ سا e‏ تق اي وینتمون ن لاف اضق 


لیا 5 2 ون ی ا ولو ۳ مَعْفِراً ون رم 4 [النور: ۲۲ - .]۲٢٦‏ 

( و کساني از شا که اهل فضیلت و فراحي نعمت اند نباید سوگند بخورند 
که به حویشاوندان و بینوایان و مهاجران در راه الله چيزي ندهند و بايد که 
شخ فان و گذشت نمایند. E‏ دوست ندارید که الله شما را بیامرزد؟ و الله 
آمررگار و مهربان است. (۲۲) همانا کسان که زنان پاکدامن و بی خبر و مومن 
را به زنا متهم مي سازند در دنیا و آحرت نفرین شده اند. و عذابی بزرگ دارند. 
(۲۳) روزي که زبانھا و دستها و پاهایشان بر كارهايي که کرده اند گواهي مي 
دهند. )۲٤(‏ در آن روز الله حزاي واقعي آنان را بي کم و کاست بدیشان مي 
دهد و خواهند دانست که الله همان حق آشکار است. )۲٢(‏ زنان تاباك از 
آن مردان ناپاك اند و مردان ناپاك از آن زنان ناپاك مي باشند» و زنان پاکیزه 
سزاوار مردان پاك اند و مردان پاکیزه سزاوار زنان پاك اند اینان از آنچه مي 
گویند مبرا و منّه هستند» آنان آمرزش و روزي نیکو دارند). 

زنان پیامبر؛ مادران بقیه مؤمنان اند 

۲ ال اَل بالمومنین من آنفسهم وَأَزوَاحُۂ ا 4 [الأحزاب: 
1 

(پیامبر به (تصرف در کارهاي) مومنان از حودشان سزاوارتر است» و 
ہمسران پیامبر مادران مومنان هستند). 

برتری زنان پیامبر نسبت به زنان دیکر 
۷( ط ایا ات فل راجت إن كن رذن ٤‏ ایا انیا وزیتها فَتَعَالَ 

۳ سکن سراخا خمبلا * ون نی رذن الله وَرَشولَا وانڈاز الح قن 


ی 


0 68 311+ یانسَاع 0 


یه بُضَاعت فا الْعَذَابُٰ ضِعفین سس" وَمَنْ ينت ما 3 


2 


قرو میس کل 


لوس ا تاه اخ تو آخرهَا مر تن وَعَْذتا ما رزقا گرا * يَايْسَاء الى 
لم اعد من الشماء نات فلا كضَشی الول فَيَطمع ِي ف قلبه مرض 
ول ولا مغرو * ورد في بتک ولا رخن تزع اجه الأول وشن 
الصْلاء ون الڑگاة وَاَطْعَْ الله سوه 2 رید الله يذهب عه الس أل 
اکت ا ا و سن ات الله د 
له گانَ لَطِيفًا خبیر و الششلی لمات اس فسات واكان 
0ہ وان 9 و ےچک سے 0> 


وکین له گیب ور[ اَعَد 0و و عطي ( [الأحزاب: 
۸ - ۳۵]. 

(اي پیغمبرا به هسران حود بگو: آگر زندگاني دنیا و تحمل آن را مي 
خواهید بیابید تا به شا هدیه اي مناسب بدهم و شا را به طرز نيكويي رها 
سازم. (۲۸) و اگر اللہ و پیامبرش و سراي آخرت را مي خواهید اللہ براي 
نیکوکارانتان پاداش بزرگي آماده ساخته است. (۲۹) اي مسران پیامبر! هرکدام 
از ما مرتکب کار ناشایست آشکاري شود کیفر او دو برابر حواهد بود و این 
برای الله آسان است. (۳۰) و هرکس از شا که در برابر اله و پیامبرش گردن 
مد و کار شایسته ا؟حام دهد پاداش او را دو بار به او مي دهیم و براي او روزي 
و نعمت ارزشندي فراهم ساخته اع. (۳۱) اي زنان پیامبر! شا مانند هیچ یک 


از (سایر) زنان نیستید آگر پرهیزگار باشید» پس در سخن گفتن نرمي نکنید تا 


2 سس << چ 
(۳۲) و در خانه هاي خود بمانید و مچون حاهلیت پیشین درمیان مردم ظاهر 
نشوید و حودنايي نکنید و نماز را برياي دارید و زکات را بپردازید و از حدا و 
پیامبرش اطاعت کنید. جز این نیست که الله مي خواهد پليدي را از شا اهل 
بیت دور کند و شا را کاملاً پاکیزه گرداند. (۳۳) و هرآنچه را که از آیه هاي 
الله و حکمت در خانه هایتان خوانده مي شود یاد کنید. بی گمان الله باریک 
بین آگاہ است. (۳۶) بدون شک مردان مسلمان و زنان مسلمان» مردان با 
امان و زنان با یعان مردان فرمان بردار فرمان الله و زنان فرمان بردار فرمان ال 
و مردان و زنان راستگو و مردان و زنان بردبار و مردان فروتن و زنان فروتن و 
مردان صدقه دهنده» و زنان صدفه دهنده و مردان روزه دار و زنان روزه دار» و 
مردان پاکدامن و زنان پاکدامن» و مردان و زناني که الله را بسیار یاد مي کنند 
الله براي آنان آمرزش و پاداشي بزرگ فراهم دیده است). 

خطاب قرار گرفتن زنان رسول الله صلی الله عليه 
وسلم در قرآن 

۵ ۾ تاها الب فل زواجت وَبتاِك ونساء مین یُذنن یهن من 
لاهن فلك اق أن یغرفن فلا بو وکا الله غشوزا یکا : [الأحزاب: 
۹. 

(اي پیامبر! به زنانت و دخترانت و زنان مؤمنان بگو: روسري هایشان را بر 
خود فرو پوشند» این نزدیکتر است به آنکه (به پاکدامنی) شناختہ شوند و آزار 


نبینند و خداوند آمرزنده مهربان است). 


ر بخاطر عمل صالح شان. جانشین ساخت. 
وبھترین حکومت را در تاریخ بشریت انجام دادند 

۱ . وعد الله ل منوا مِنْگغ وَعَملُوا الصَاات یسک‎ ٣ )٥ 
کو اسکخّت لری من ای کر عم چیه هم ادي گی کم یدهم‎ 
من بد عزنهع نا بوتي لا يشون ٻي سيا ون گفر بغد دیلک فأولیاک هم‎ 
.]٠١ لْمَاسفُوَ 4 [النور:‎ 

(اللہ به کساني از شا که امان آورده و كارهاي شایسته کرده اند وعده داده 


است که قطعاً آنان را در زمین جانشین خواهد کرد» چنانکه کسان را که پیش 
از آنان بودند جانشین ساحت. و دینشان را که برایشان پسندیده است پا برجا 
و برقرار حواهد ساحت» وبیمشان را به ایمنی تبدیل خواهد نمود (به گونه اي که) 
مرا بپرستید و چيزي را با من شريك نسازند» و کسان که پس از این کفر ورزند 
اینانند که فاسقند). 
آنان به الله وییامبرش ایمان داشتند 

٩‏ # إا المُؤمنُونَ الذین منوا بالله وَرسوله ودا کانوا مَعَهُ علی مر حایع 
1 27 هبوا حى ستاو 3 الَّذِينَ E E‏ ولیک لذي ُؤمنونَ ٤‏ ال 4 وَرَسُوله 
ادا استأدوك لِبَعْض هت ادن لعن ششت منهم اتر هه الله رد الله 
عَفوز رَحیمْ 4 النور: .]٦٦‏ 

(مومنان واقعی تنها کسان هستند که به اللہ و پیامبرش مان آورده اند» و 
چون در کار مهمی با او باشند بدون اجازہ روي) به جایی نمی روند» بی گمان 
آنان که از تو اجازہ مي خواهند اینان کساڼ اند که به الله و پیامبرش اعان 


دارند. پس هرگاه از تو براي انحام بعضی از کارهاي خود احازه خواستند به هر 


از آنان که مي خواهید اجازه بده» و از الله برایشان آمرزش بخواه. بي گمان 
الله آمرزگار مهربان است). 

پیامبر عليه السلام مکلف بود تا با اصحابش به نیکویی 
رفتار کند 

۷ 9 وآندز عشبرتت رین * واخوضن حناعك من لك من 
مین ہ4 [الشعراء: 4 0۲۱ ۲۱۵]. 

(و بال مهرباني خود را براي مؤمنانی که از تو پيروي مي کنند» بگستران). 

وهمچنان: 

۸ وتوگل علی اريز الرّجيم "ِي را جين فوم ٭َتتِكَ نی 
الساچدِینَ % [الشعراء: ۲۱۷ - ۲۱۹] .! 

(و بر الله توانا و مهربان توکل کن. (۲۱۷) ا می که چون برمي خیزد تو را 
مي بیند). 

سینه های آنان با قرآن مزین شد 

۵ بل هو آیاث یناث في صذُور لین أُوثوا الم وما جحد پیات إا 
الظَالِمُونَ ک4 [العنکبوت: 44]. 

(بلکه آن (قرآن) آیات روشني است که در سینه هاي دانش یافتگان است 
و جز ستمکاران آیات ما را انکار نمي کنند). 


۲ 


- قال أكثر المفسرین: أي: يراك حين تقوم في الصلاة وحدك وبراك حين تقوم في صلاة الجماعة مع أصحابك 
اوت ینظر: تفسیر الطبري (۱۷/ ۰۱۷ التفسیر الوسیط للواحدي (۳/ ۳۹۵ تفسیر البغوي (۳/ ۰۶۸۶ 

تفسير الزمخشري (۳/ )۳٣٣‏ تفسیر ابن عطية /٤(‏ ٢٥۲)ء‏ زاد المسیر في علم التفسیر (۳/ ۳۵۰). تفسیر القرطبي 
(۱۳/ 4۶4 ۱). البحر المحيط في التفسير لأبي حيان (۸/ ۱۹۸))ء تفسیر ابن كثير /٦(‏ ۰)۱۷۱ فتح القدیر للشوكاني 
/٤(‏ ۱۳۹). 


الله تعنی آنن را به ایمان توصیف می کند 

۰ ۸۱ * غلاب الوم * في أذن الْأزض وفم من بد غلبهم 
سَیفون * في بضع یی له انز من قبل ون تشد ویوتید یشرع 
ون * بت الله نْصر من بشاء وهو عير اجيم [الروم: ۱ - ٥]ء‏ 

الف لام میم. (۱) رومیان شکست خوردند. (۲) در نزدیکترین سرزمین. 
و آنان پس از شکستشان پیروز خواهند شد. (۳) در مدت چند سالي. پیش از 
این و پس از این فرمان از آن الله است» و آن روز مومنان شادمان مي شوند. 
)٤(‏ به ياري الّه. هرکس را که بخواهد ياري مي کند و او تواناي مهربان است). 

هروقت آیات الله را بشنوند. به سجده می افتند. وتکبر 
نمی ورزند. و آنجه که الله برای آنها داد. نفقه کردند 

۸۱) ٭ ! کان ؤال دا دگُڑوا یا خَوُوا سُجدًا وَسَبخوا مد رقم 
وش لا بُشتکیزون * تتجاق جوم عن المضاجع يعون رتم زا وطمغا 
وا ناهم تشون * فلا تلم تفن ما آخفی کم من ف امن حوء چا گائوا 
یه ون کہ ۱۱۳۰۱۵ |: 

(تنها کسان به آیات ما اعان مي آورند که هروقت آیات و نشانه ها به آنان 
يادآوري شود به سحده مي افتند و پروردگارشان را با ستایش و به پاكي ياد مي 
کنند و تکبر نمي ورزند. )٥١(‏ پھلوھایشان از بسترها دور مي شود با بیم و 
امید پروردگارشان را به فریاد مي خوانند و از آنچه به آنان روزي داده ایم انفاق 
می کنند. (۱۳) هیچ کس نمي داند در برابر كارهايي که ابحام مي دهند چه 


چيزهاي شادي آفرین و مسرّت بخشي براي ایشان پنهان شده است). 


9 جم ودچ SS‏ رید اہ رت مد ایی وج بت تچ اق می ا 9« 
| ۰ آیه در فضائل صحابه 3( 


همیشه کمک های الله بدان ها فرا می رسید 

۲ تايها الذِينَ آمئوا اڈگڑوا نِعْمَة الله عَلَيْكُم إِذْ حَاءنْکُم وڈ ارس 
هم را وخنودا 1 روا وان الله با تلود بصبر * إِذْ حَاءوَكُم من نَیِکُْ 
وین آنفل منکم ولد َغت الصا بلقت لوب الاجر وتو بالل 
الظُونا “هتاك ابثلی المومئون وروا لا شدیذا ب4 [الأحزاب: ۹ - ۱۱]. 

(اي مومنان! نعمت الله را بر خود یاد کنید» بدانگاه که لشکرها به سراغ 
شا آمدند ولي ما توفاني را بر آنان فرستادم و لشکرهايي را به سویشان روانه 
کردم که شما آنان را نمي دیدید و اللہ به آنچه مي کنید بیناست. (۹) آنگاه که 
از طرف بالا و پایین شا به سویتان آمدند و آنگاه که چشم ها خیرہ شدند و 
دل ها به حنجره ها رسیدند و گمان هاي گوناگوني نسبت به الله مي بردید. 
(۱۰) آبحا (بود که) مؤمنان مورد آزمایش قرار گرفتند و سخحت متزلزل شدند). 

با الله تعالی عهد وپیمان بستند. وھیج گونه تغیبری در 
عهد وپیمان شان نیامد 

۸۳ ما رای ارہ الاب قَالوا عذا ما E‏ تل وت 
الله سول وتا رادم الا انا وتسلیما * من انیت رخال تقر ما عَاهَدُوا 
له یه هم من قضّی به وملهم من ینتظر وما دلوا تبدبلا * ليزي الله 
الصادقین بصذقهغ وَیْعَدّب لتاق ٍن شاء أو یوب عَلَيْهِم إن الله گان عَفُوا 
یکا * ورد له لین مروا یمهم بََالوا خَیر وک الله الْمْوْميَ ال 
وان له وبا عزیژا * ونر این طاعروشم من آشل الکتاب من صتاصیهم 
وقدّف في فلوم نشب فرشا لود وتسرو فرشا * وركم أرضَهم ودیارشم 


| یه در فضائل صحابه دب+دددددچ ۱۳۸ 
وک از تَطَنَومَا وَكَانَ الله على کل شین قدیرا 4 [الأحزاب: ۲۲ - 
۷. 


رو هنگامیکه مؤمنان لشکرهاي (کافران) را دیدند گفتند: این همان چيزي 
است که الله و پیامبرش به ما وعدہ داده بودند» و الله و پیغمبرش راست فرموده 
آنچه را با الله بر آن پیمان بسته بودند تحقُق بخشیدند» پس برحي از آنان 
قرارشان را به احام رساندند و برحي نیز در انتظارند و آنان هیچ گونه تغییر و 
تبدیلی (در عهد و پیمان خود) نداده اند. (۲۳) تا الله راستگوپان را به حاطر 
راستي شان پاداش بدهد و منافقان را هگا ه که بخواهد عذاب کند و یا ببخشد. 
نی گمان الله آمرزنده مهربان است. (۲۶) و اللہ کافران را در اوج حشم و 
غضبشان بازگرداند درحالیکه به هیچ یک از آنچه مي خواستند نرسیدند و الله 

۰ ۲ 1 رہ ا 7 

مومنان را از جنگ بي نیاز ساخت و اللہ توانا و چیره است. (۲۵) و الله 
کسان از اهل کتاب را که از آنان پشتیبان کرده بودند از قلعه هایشان فرود 
~~ ۳ هر 7 کت : سک 
آورد و به دل هایشان ترس و هراس انداحت! گروهي را مي کشتید و گروهي را 
به اسارت مي گرفتید. (۲) و زمین و خانه و دارايي شانء و مچنین زميني را 
که هرگز بدان گام ننهاده بودید به شا داد» ی گمان الله بر هرچيزي تواناست). 

هیچ کسی حق ندارد که همسران پیامبر را بے ازدواج 
کیرد 

٤‏ بای ان لا لا لوحت اللان الڑے احرف وفاملکٹ 
یل ها أَنَاء الله عَلَيْكَ وتات عم وتات عَعَاتِك وتات عَالِك وَبَنَاتِ 


٥ 2 


الاك اللاي عَاجَزْنَ مَعَكَ وا ره مُؤمتَةً ان وب تفسها لیم ان أزادَ الي 


جج مه 

ما ملکث أَقَانُهُمْ كيلد يون لك عرخ وک کات الله عَمُورً رَحيمًا 4 [الأحزاب: 
7 

(اي پیامبر! براي تو حلال کردہ ام (آن) مسرانت را که مھرشان را دادہ 
اي و مچدین کنیزانِ را که اللہ در جنگ هره تو ساخته است. و دختران 
عمویت و دختران عمه هایت و دختران دايي ات و دختران خاله هایت که با 
تو هجرت کرده اند» و زن مؤمني که خویشتن را به پیغمبر ببخشد (و) آگر 
پیامبر بخواهد که او را به زني گیرد که حاص تواست. و براي مومنان جایز 
نیست» به راستي دانسته ام آنچه را که بر آنان درباره زنانشان و کنیزانشان مقرر 
کرده لیم تا بر تو هیچ حرحي نباشد و الله آمرزنده مهربان است). 

ثنای الله تعالی در حق آنان. بخاطر عبادت وتسرس 
شان از وی 

(A‏ ط من هو وت ال شاد وفایتا ع او اه سور سره رنه 
فل هل يستوي لین یلو لو لا یعون تا یمک ولو وی 
اد لذرع وا اما رك لیو یکا 5 مذو الدئیا ۶ و الله 
واسعة ما یوق الصَابرونَ َخرمم یر جساب 4 [الزمر: ۹ء ۰]۱۰ في هاتين 
الآيتين ثُناء من الله عظیم على الصحابة بالعبادة واخوف من الله ورحاء رحمة الله 
والعلم والصبرء فرضي الله عنهم وهدانا لعرفة فضلهم واتباع سبیلهم. 

(یا کسی که در اوقات شب سجده کنان و ایستاده به عبادت مي پردازد 
درحالیکه از آحرت مي ترسد و به بخشایش پرورگارشن امید دارد؟ کو آیا 


(اي پیامبر!) 3 اي بندگان مؤمن من! از پروردگارتان پروا بدارید کسان 
که نيكي کنند در همین جهان به ایشان نيكي مي شودہ و زمین الله فراخ است؛ 
قطعاً به شکیبایان پاداششان به تمام و کمال و بدون حساب داده مي شود). 


از عبادت طاغوت دوری جوییده. وبه سوی الله تعالی 


روی آوردند _ 
(^٦‏ وين اجْتتبُوا الطَاغُوتَ اَن يدوا وَأَنَاثوا رل الله 4 م ۳۰ 
"ی سيون الول فعُون متا اولك الذي مَدَامُمْ لَه موی 


۷ 7 ا 1 [الزمر: ۱۷ء ۱۸]. 
رو کسان که از عبادت طاغوت دوري گزیده و رو به سوي اللہ آورده اند 
ایشان را بشارت باد. پس آن بندگام را مژدہ باد. (۱۷) کساني که سخن ها را 
می شنوند آنگاه از بھترینش پيروي می کنند» اینانند کسان که الله هدایتشان 
کرده و ایشانند خردمندان). 
چ ۱۳ ۰ ۰ ۳۹ 
پوست وها ودل های آنان به یاد الله تعالی فرم می شد 
۷ الله رل اخسن الحدیث کتابا متشاا مان تَفْشَیڑژ منه جُلُود الَذِينَ 
شون رهم م تین خلودمم وفلوتهع إلى ذکر اله دك هُڌى الله يَهْدِي به من 
شا ومن يلل الله قما لَه من تھا 4 [الزمر: ۲۳]. 

(الله هترین سخن را نازل کرده است» کتابی که مگون و مکژر است. 
پوست هاي آنانکه از پروردگارشان می ترسند از (شنیدن) آن به لرزه می افتد» 
آنگاه پوست ها و دل هایشان با یاد الله نرم مي شود. این هدایت المي است و 
الله هرکه را بخواهد در پرتو آن راهیاب می سازد و هرکس را که الله گمراه سازد 


راهنما و هدايتگري نخواهد داشت). 


| اآیں در فضائل صحابه Osmania‏ ۱ 
حقایق را تصدیق کردند. وآنجه را که بخواهند. نسزد 
پروردگار شان دار ند 


۸) ظ وَالَلِي حاء بالصذق وصق به لك هم اون * كم ما یشابون 

عند ریغ دك حَزاۂ لمخسبی * ليم الله عنهم آسواً اي عملوا یرهم 
۳۹ باحس اي گاتُوا یمود 4 [الزمر: ۳۳ - ۳۵]. 

رو کسیکه حقیقت و راستي را با حود آورد و آن را تصدیق کرد اینانند که 
پرهیزگارند. (۳۳) آنان هرآنچه را بخواهند نزد پروردگارشان دارند» این پاداش 
نیکوکاران است. (۳۶) تا الله بدترین آنچه را که کرده اند از (کارنامه آنان 
بزداید و پاداششان را به رپاس) نیکوترین آنچه مي کرده اند به آٹھا بدهد). 

الله تعالی حال و وضع شان را سامان داد 

۹ ظ وَلَذِینَ وا وعیلوا الصاات وآموا با رل على مد وهو الح 
من تیم کر عنم سانيم وأصلح یام 4 [حمد: ۲]. 

(و کسان که امان آوردند و كارهاي شایسته کردند و به آنچه که بر قد 
نازل شده است امان آوردند و آن هم حق است و از سوي پروردگارشان آمده 
است. (الله) گناهانشان را از آنان مي زداید و حال و ووضعشان را سامان مي 


دهد). 


ہی و وصف صحابه مبنی بر ینکه برای آنسان 
علم داده شد. وعلم آنان قرآن. وحدیثی کہ پیامبر برای 
آنان تعلیم داد است. سپس آنان برای دیکسران تعلسيم 
دادند 

۰ « ومنهغ من يشتوغ لك ی إذا عرخوا من عنیك قَالوا لِلَذِينَ و 
للم ماذا قال ایا و لین طبع الله عَلَی فلوم ویو عم * وَلَذِينَ 
ادا رهم هُدّی وَآتَامُم تَقُومْغ 4 [حمد: ۰۱۲ ۱۷]. 

(و از آنان کساني هستند که به تو گوش فرا مي دهند اما هنگامي که از نزد 
تو بیرون مي روند به کساني که بدیشان علم و دانش بخشیده شده است مي 
گویند: كمي پیش چه گفت؟ اینان کسان اند که الله بر دل هایشان مهر نماده 
و از هوي و هوس هایشان پيروي کرده اند. (۱5) و کساني که راهیاب شده 
اند الله بر راهیابي ایشان مي افزاید و تقواي لازم را بدیشان عطا مي کند). 

در دل صحابه. الله تعالی آرامش نازل کرد 
8 < هو الي اَل السکينة نی فلوب امین ییزدادوا إعائًا مَعَ فد 
وله شود الشماوات َالْأزْض اہ الا غیت ها بسانمان 
َالْمْؤمِنَاتِ جات ري من نها نها ۹ لا وَیِکُفر عَنهُم ساقم 
ان لك عِنْد اللہ فا عَظِيمًا که [الفتح: ٤ء .]٥‏ 

(اوست ای که در دل مومنان آرامش نازل کرد تا لان بر یمان عود 

بیفزایند. و لشکرهاي آسان و زمین از آن اللہ است و الله داناي فرزانه است. 


)٤(‏ تا مردان و زنان مؤمن را به باغ هاي هشتي درآورد که در زیر (درختان و 


هاي) آن رودبارها روان است و جاودانه در آن خواهند بود و اينکه 
گناهان و بدي هایشان را بزداید و این در نزد الله پیروزي بزرگي است). 
الله غنیمت های فراوانی برای آنان فراهم ساخت 
۲ وَعَدَکُم الله معام کیرة أخُوتها فَعَكل کم عذه وک آنيي لاس 
نکم وِتکون ية میهدیم صراطًا شُشتقیما 4 [لفتح: ۷۰]. 
(الله غنیمت هاي فراواني را به ما وعده داده است که آن ها را به چنگ مي 
آورید و يان (غنیمت) را هرچه زودتر به شا داد و دست تعذي مردم را از شا 
باز داشت. تا نشانه اي برای مومنان باشد و شا را به راه راست رهنمود کند). 
آنان سزاوار تقوی. واهل تقوی بودند 
۳ إِذْ حعل الَذِين کنووا في فلوم امه ية ا امه فأنز له 
سيت عَلَی وسوله وعلی الّمُؤمبِینَ وَأْرََهُعْ كَلِمَة النَقُوی وگائوا أَحَقَ بَا ولا 
وان له یله یو علیما که [الفتح: .]۲٢‏ 
(آن گاه که کافران تعصب و نخوّت جاھلیّت را در دل هایشان جاي دادند 
آن گاه الله آرامش خود را بر پیامبرش و (نیز) بر مومنان نازل کرد و آنان را به 
کلمه تقوا ملزم ساحت و آنان به آن سزاوارتر و اهل آن بودند و الله به مه چیز 
داناست). 
صدای خود را بالاتر از صدای پیامبر. نمی کردند 
)٤‏ ۷ ن اوه تن َصوَئَهم عند سول لله وی ای امتح ال 
لوتهم م لَمی هم مَغْفرة وآخز عظیم 4 | احجرات: ۳]. 


بت صداي خود را نزد پیغمبر الله پایین مي آورند» آنان 
کسانیند که الله دل هایشان را براي پرهيزگاري پاکیزه و ناب داشته است. آنان 
آمرزش و پاداشي بزرگ دارند). 
صحابه در قدم نخست مخاطب قرار می گرفتند 
هی ل مو الَزِي ي ول على عبیو آیا یناب ليخ ركم من الظْمات ٍل 
لور ود الله بحم روف رَجیخ 4 [الحدید: .]٩‏ 
(اوست ای که بر بنده اش آیه هاي روشن نازل مي کند تا شا را از 
تاريكي ها به نور باز برد و الله نسبت به شا بخشنده مهربان است). 
الله تعالی برای آنان راہ دخول بهشت را نشان داده. 
و آنان را بشارت به کامیابی بزرگ می دهد 
7 "0" بل وَسشوله کو ي سبیل له نکم وآتفیکم ذلك 
یر کم ِن کلم تخلمون * بیز تم دُوبَکُغ ویذحلکم حناب بخري من تھا 
ناژ ومساکن ية في عناب عَذب دك از العظیع * وأخری نوها تمر 
من الله وتخ قريب وبشر موی پ4 الصف: ۱۰ - ۱۳]. 
(اي کسان که ایمان آورده اید! آیا شا را بر تحارتی رهنمون شوم که شا را از 


اس 


عذاب دردناک نحات می دهد؟. (۱۰) به الله و پیغمبرش ایمان آورید و در راہ 
الله با اموال و جان هایتان جهاد کنید» آگر بدانید این برایتان بھتر است. (۱۱) 
تا گناهانتان را برایتان بیامرزد و شا را به باغ هايي درآورد که از زیر (کاخ ها و 
درعتان آن) رودها روان است. و جایگاہ هاي پاکیزه در هشت هاي جاودان 


به دست آورید اين است کامیابي بزرگ. (۱۲ و (نعمتي) دیگر (به شی مي 


سر را دوست مي دارید پيروزي از سوي الله و فتحي نزدیک است و به 
مؤمنان مژدہ ده). 

بیان فضیلت صحابه. واینکہ آنان را پیامبر عليه السلام 
تزکیه کرد 

۷ هو الي بعت ی لین سولا منم یثلو لیم آیایه یھن 
هم الکتاب وایکمة ون گائوا من قبل هي ضلال مین * وآخرین منهم 
لگا یلحوا بوخ وهو اریز بفکیم* دک قضل الل تیه من مَشَا٤‏ وله و 
الفضّل لیم 4 [ابلمعة: ۲ - 4]. 

(اوست كسي که درمیان درس ناعواندگان پشغمبری از حود آنان برانگیعت 
که آیاتش را بر آنان مي خوانند و آنان را پاک مي دارد و به آنان کتاب و 
حکمت مي آموزد. هرچند که پیش از این در گمراهي آشکار بودند. (۲) و 
دیگرانی از آنان که هنوز به ایشان نپیوسته اند و او پیروزمند فرزانه است. (۳) 
این فضل اللہ است» آن را به هرکس که بخواهد مي دهد و اللہ داراي فضل 
بزرگ است). 

عزت از آن صحابه است 

یں یس و 
وه عَزَاِغ السْماواب وَالأزضِ ون الْمنَافِقَنَ لا هون * یفولود لین کشا 
إل المَدِيتة يحرج لور منها اذل ولل ار ویسوله ویلشژمین ولکن 
امین لا بَغْلَونَ 4 [النافقون: ۰۷ ۸]. 

(آنان کسانیند که مي گویند: بر آنان که نزد پیغمبر الله هستند انفاق مکنید 


تا پحش و پراکنده شوند. گنجینه هاي آممان و زمین از آن الله است ولي 


۳ کت آگر به مدینه بازگردم به یقین افراد گرامي تر 
اشخاص خوار و ناتوان را از آن جا بیرون مي کنند حال آنکه عزت از آن الله و 
رسول و مؤمنان(صحابه) است ولي منافقان تمي دانند). 
الله تعالی بر حال آنان رحم کرد 

۹ ۾ فل اريم ِن الي الله وَمَن معي و رَحَتا فَمَن جير الکافرین من 
عَذاب اليم * ثل مُو ال امنا به وَعَلَيه توكلا فُمَتَعلَمُودَ من هُو في لال 
بین 4# [اللك: ۰۲۸ ۲۹]. 

(بگو: به من خبر دھید اگر الله من و همراهانم را نابود کند و یا به ما رحم 
ماید آن گاه چه كسي کافران را از عذاب دردناک در پناه خود مي دارد؟. 
(۲۸) بگو: او (الله) رمان است» به او امان آورده و بر او توکل کرده ایمء پس 
خواهید دانست که چه کسی در گمراهي و سرگشتگي آشکار است). 

فضائل مهاجرین 

۰ ظ را المهاجرین الَذِينَ آخرخوا ء من دارهم وم یبود تلا 

من له ورضوائ ونصژون الله ورسوله ویلت مُغ الصَایفوت * ورین تیا دار 


لمات من قَبلهم یبود من عاعر هم ولا دون نی صدُورِمغ خاجة ما وو 


الفنلخون * والذین جاغوا من نیم قولوت را از لتا ولاخوانتا الذین 
مه سَبَفونا بان ولا بعل ف فلوبتا غلا لِلَذِینَ آمئوا ریا (ئل روف رجيم 4 
[الحشر: ۸- ۱۰]. 

((مچنین غنائم) از آن فقراي مهاحریني است که از خانه هایشان و 


اموالشان رانده شدہ اند از الله فضل و حشنودي مي جویند و الله و پیغمبرش را 


ياري مي دهند. اینانند که ا (۸) و کسانن که پیش از آنان خانه و 
کاشنه را آماده کردند و امان (نیز) در دلشان حاي گنت کان را که به 
سوي آنان همجرت کنند دوست مي دارند» و در دل هاي خود از آنچه (به 
مھاجران) داده اند احساس نيازي نکنند و (دیگران را) بر حودشان ترحیح مي 
دهند هرچند که خود سخت نیازمند باشند. و کسايي که از آزمندي نفس 
خویش مصون باشند اینانند که رستگارند. )٩(‏ و کسان که پس از (مهاجرین و 
انصار) آمدند مي گویند: پروردگارا! ما و برادران ما را که در ایمان آوردن از ما 
پيشي گرفته اند بیامرز و در دل هاي ما هیچ کینه اي در حق کسان که امعان 


آورده اند قرار مده» پروردگار!! تویی که بخشنده مھربانی). 
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